[image: image1.png]


                                                                                                                    [image: image2.png]



Instituto Camões Language Instruction Programme at University of Botswana
Introduction

Portuguese courses available at UB

In the academic year 2009-2010, in November, we will introduce a Portuguese Language and Lusophone Cultures proficiency course for all those interested in learning this cultural language, spoken intercontinentally. This course is for UB students as well as for any person who is not enrolled at the university and wishes to learn Portuguese.

In the next academic year, 2010-2011, we will introduce a minor degree programme and subsequently, a major degree programme in Portuguese.

The Portuguese Language and Lusophone Cultures course is designed for learners who don’t have any knowledge of the Portuguese Language. The course is divided into four modules of 6 weeks duration each. At the end of the second and fourth module successful students will obtain a Proficiency Certificate in Portuguese. 

Studying a foreign language, besides the mother tongue and English, represents nowadays added value to any individual, not only in a perspective of educational development but also in the sense to develop the competence to enter in the cultural heritage of that language and have, consequently, access to its’ history, literature, music, cinema, art and society. Learning a new language gives the possibility to better understand the globalized world in which we live and also open new personal, professional, social and economical opportunities.

Portuguese is a cultural language that bears a long and interesting history – the first text written in Portuguese dates to the 12th century, Notícia de Fiadores (1175) – it is present in diverse literatures and it is a vehicle to numerous cultures. From the XV century, the Portuguese language was taken to the colonized territories, giving it an intercontinental dimension. In fact, it is the national language in continental Portugal, Azores, Madeira and Brazil and the official language in Angola, Mozambique, Cape Verde, Guinea Bissau, São Tomé and Príncipe and East Timor. The Portuguese language is also spoken in India – in Goa, Damão, Diu, Dandrá and Nagar-Aveli – Macau, Equatorial Guinea and Malasia – Malacca. Nowadays, Portuguese is the sixth most spoken language in the world and the third European language, with more that 215 million native speakers and 28 million foreigner speakers. 
For the number of Portuguese speakers in Africa and for the richness of its native cultures, mixed with the Portuguese culture, the importance of the Portuguese Language in Africa in undeniable. Portuguese is equally important in Botswana because of the possibility of interaction with portuguese speakers in the region. It is also important to study this language and cultures particularly that neighbouring Angola and Mozambique interact with Botswana politically, economically and socially.  
The importance of the Portuguese Language in the world is reflected in the number of international organizations that adopted it as a working language: Southern Africa Development Community (SADC), African Union (AU), European Union (EU), Southern Common Market (MERCOSUL), Secretariat of the African, Caribbean and Pacific Group of States (ACP), Organization of American States (OAS), Partners of the Americas (PA).

It is believed that, in the next few years, the number of Portuguese speakers will considerably increase, based on the demographic growth of the Portuguese Speaking Countries Community (CPLP), as well as the teaching of Portuguese as a Second Language (PL2) and Foreign Language (PLE).

Examples of professional careers for graduates in Portuguese
	Suggested areas

	Professional Careers
	Major Employers

	Training

	Teacher, trainer
	Schools, colleges, universities, international organizations, companies

	Diplomacy

	Diplomat, secretary, minister, project coordinator  
	Embassies, international organizations, ministries, companies

	Journalism


	Journalist, advertiser, writer
	Newspapers, advertisement agencies, editors

	Librarianship

	Librarian, archivist
	Libraries, archives

	Tourism/ Hotel industry

	Tour operator, air or land hostess, tourism guide, tourism assistant, hotel-keeper, hotel manager, hotel assistant, front desk
	Tourism agencies, air companies, airports, travel agencies, hotels

	Translation/ interpretation

	Translator/ interpreter
	Translation services, interpretation services, newspapers, editors, courts, international organizations 


1st Portuguese Language and Lusophone Cultures proficiency programme for the academic year 2009-2010

Lecturer: Sandra Pires
1. Aims and objectives:

Impart basic proficiency in Portuguese and some basic knowledge of Lusophone cultures.

At the end of the four modules, learners will have acquired 
1. Oral and written comprehension of Portuguese.

2. To produce and communicate personal information in informal and formal communicational situations.

3. Socio-cultural knowledge of some Lusophone countries.
2. Teaching methodology:
Dialogues, audio and video recordings, role play, power point, internet tools, text comprehension, grammar exercises, visiting tutor, short trips.   
3. Content:
The content of the courses shown below covers learning material prescribed for level A1 and A2 in the European Framework for teaching and learning of foreign languages.
	
	1st MODULE
	2nd MODULE
	3rd MODULE
	4th MODULE

	Competence
	Introduce; greet and dismiss; give personal information.

Localize; describe and ask for information about places; book a room in a hotel.

The time; make an order in a bar, restaurant and other shops; talk about daily actions and actions that are happening in the moment; express preference.
	Invite/accept/ refuse; say sorry; talk about spare time activities and vacations; agree/ disagree; write a small letter or email.

Make plans; suggest; the weather; advice; compare countries and habits.

Shopping; ask for prices and articles in a shop; go to the doctor; describe people; advice and give instructions.
	Advice; give directions; recognize instructions; follow a map; describe a city.

Talk about traditional celebrations; talk about passed events; defend points of view; discuss; develop oral comprehension.

Talk about passed actions; use adequate courtesy expressions; plan a party; send invitations.


	Write a letter; narrate past, present and future facts; talk about experiences.

Talk about professional objectives, interests and experiences; face an interview; inquests.

Talk about usual actions in the past; express pleasure and displeasure; analyse difficulties of adaptation to a new country and culture.

	Vocabulary
	Name; address; marital status; nationality; countries/ cities; professions; numbers (until 20); adjectives.

City; shops; house; furniture; school; hotel; numbers (until 100).
Time; parts of the day; days of the week; meals; food and drinks; the menu; numbers (101-1000). 
	Daily actions; transports; spare time activities/vacations; countries/cities; telephone.

Months; seasons; celebrations; the weather; clothing; colors; prices; ordinal numbers.

In the shops and doctor (symptoms, medical specialities); the family; physical and psychologicaldescriptions.
	Instructions; advertisement; directions.

Traditional celebrations; habits; actions related to the past; opinions.
Parties; domestic utensils; courtesy formulas; invitations.
	Narrate actions in the past; life experiences; trips; biographical narrations.
Professional characteristics; curriculum vitae; professional profile; an interview; inquests.
Usual actions in the past; adaptation problems to a new country and culture; false friends.

	Grammar
	Personal pronouns; Ser/ estar/ haver (to be); ter (to have); definite articles, affirmative/ negative/ interrogative phrases; prepositions de/ em/ com (from, in, with); indefinite articles; place locutions; adjectives; isto/ isso/ aquilo (this, that).

Indicative present (regular verbs), reflexive verbs; “estar + infinitive (-ing form).
	Indicative present (irregular verbs); movement prepositions; indirect complement personal pronouns; ter de (to have to); ir + infinitive (near future).

Indicative present (irregular verbs); time prepositions; comparative and superlative; possessives. “Podia…?” (could you please…?); precisar de/ dever (to need to/ to shall); demonstratives; 
	Imperative (irregular verbs); indefinite pronouns; prepositions + pronouns.

Past perfect (regular verbs); haver de + infinitive (hypothetic future).

Past perfect (irregular verbs); conseguir/ saber/ poder (to make it/ to know/ to be able to).


	Past perfect (irregular verbs); indirect complement personal pronouns.

Costumar + infinitive (to use to do something); rendering passive particle se; relative pronouns; -mente adverbs; direct complement personal pronouns (exceptions).

Imperfect: usual actions in the past; antigamente/ dantes (formerly/ in the past).  

	Culture
	Countries where the Portuguese Language is spoken and its’ importance in the world. 

Cultural specificities consider when dealing with Lusophone inhabitants. 

Lusophone contemporary music.
	Language regional distribution in Angola and Mozambique; the future of this languages. Geography of the 3 countries: regions, main cities, reminiscences of a common past and a communitarian future.

Lusophone contemporary plastic arts.
	The Portuguese Colonial Empire. The New Estate and the colonization in Africa; Colonial War; April 25th 1974; Civil War in Angola and Mozambique; Lusophone contemporary cinema.
	Portuguese discoveries. Contemporary societies belonging to the Community of the Portuguese Speaking Countries (CPLP). Lusophone contemporary literature.


4. Assessment 
At the end of each module, the assessment will be done in the following way: 

· 50 % continuous evaluation: 

I. Home tasks execution 25%

II. Class tasks executions 25%

· 50% final exam:

I. Written exam 30%

II. Oral Exam 20%.  

5. Prescribed reading:
· www.instituto-camoes.pt/cvc;

· Tavares, Ana, Português XXI 1: Livro do Aluno, Lisbon, Lidel, 2004 (course book and 1 CD);
· Tavares, Ana, Português XXI 1: Livro de Exercícios, Lisbon, Lidel, 2004 (student’s book);
· VV. AA., Dicionário Inglês-Português Português-Inglês, Maputo, Plural editors, 2005   
6. Recommended reading:
·  www.observatoriolingua.pt;

· www.vidaslusofonas.pt; 

· http://dictionary.reverso.net/portuguese-english/ (online bilingual Collins dictionary); 
· Coimbra, Olga, Coimbra, Isabel, Gramática Activa 1, Lisbon, Lidel, 2000; 

· Mendes-Llewellyn, Cristina, Talk Portuguese, Essex, BBC Active, 2006 (course book and 2 CDs);
· Hutchinson, Amélia, Lloyd, Janet, Portuguese: An Essential Grammar, New York and London, Routledge, 2006. 
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